
BESLUT 

KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEBESLUT (EU) 2015/919 

av den 12 juni 2015 

om ändring av beslut 2009/821/EG vad gäller förteckningarna över gränskontrollstationer och 
veterinärenheter i Traces 

[delgivet med nr C(2015) 3892] 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets direktiv 90/425/EEG av den 26 juni 1990 om veterinära och avelstekniska kontroller i handeln 
med vissa levande djur och varor inom gemenskapen med sikte på att förverkliga den inre marknaden (1), särskilt 
artikel 20.1 och 20.3, 

med beaktande av rådets direktiv 91/496/EEG av den 15 juli 1991 om fastställande av regler för hur veterinärkontroller 
skall organiseras för djur som importeras till gemenskapen från tredje land och om ändring av direktiven 89/662/EEG, 
90/425/EEG och 90/675/EEG (2), särskilt artikel 6.4 andra stycket andra meningen och artikel 6.5, 

med beaktande av rådets direktiv 97/78/EG av den 18 december 1997 om principerna för organisering av veterinär
kontroller av produkter från tredje land som förs in i gemenskapen (3), särskilt artikel 6.2, och 

av följande skäl: 

(1)  I kommissionens beslut 2009/821/EG (4) fastställs en förteckning över gränskontrollstationer som är godkända i 
enlighet med direktiven 91/496/EEG och 97/78/EG. Förteckningen återfinns i bilaga I till det beslutet. 

(2)  Belgien har meddelat att kontrollcentrumet ”Flight Care” vid gränskontrollstationen vid flygplatsen Brussel- 
Zaventem har lagts ner. Danmark har meddelat att gränskontrollstationen i hamnen i Aalborg 1 (Greenland Port) 
1 har lagts ner. Tyskland har meddelat att kontrollcentrumet ”Burchardkai” vid gränskontrollstationen i Hamburg 
Hafen har lagts ner. Uppgifterna om dessa medlemsstater i bilaga I till beslut 2009/821/EG bör därför ändras i 
enlighet med detta. 

(3)  Tyskland har meddelat att ett nytt kontrollcentrum har tillkommit vid gränskontrollstationen i hamnen i Bremen, 
och Nederländerna har meddelat att ett nytt kontrollcentrum har tillkommit vid gränskontrollstationen i hamnen 
i Amsterdam. Uppgifterna om dessa medlemsstater i bilaga I till beslut 2009/821/EG bör ändras i enlighet med 
detta. 

(4)  Grekland, Italien, Lettland och Förenade kungariket har meddelat att uppgifterna för gränskontrollstationerna i 
Idomeni i Grekland, Roma-Fiumicino i Italien, Riga (flygplats) och Riga (BFT) i Lettland och i Gatwick i Förenade 
kungariket bör ändras i förteckningen i bilaga I till beslut 2009/821/EG. 

(5)  Spanien har meddelat att ett kontrollcentrum i hamnen i Vigo bör strykas från förteckningen över poster i den 
medlemsstaten och två kontrollcentrum i samma hamn bör upphävas tills vidare. Nederländerna har meddelat att 
ett kontrollcentrum i Vlissingen bör strykas från förteckningen över poster i den medlemsstaten. Förenade 
kungariket har meddelat att gränskontrollstationen i Manston bör strykas från förteckningen över poster i den 
medlemsstaten. Uppgifterna om dessa medlemsstater i bilaga I till beslut 2009/821/EG bör därför ändras i 
enlighet med detta. 
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(1) EGT L 224, 18.8.1990, s. 29. 
(2) EGT L 268, 24.9.1991, s. 56. 
(3) EGT L 24, 30.1.1998, s. 9. 
(4) Kommissionens beslut 2009/821/EG av den 28 september 2009 om upprättande av en förteckning över godkända gränskontrolls

tationer, om fastställande av vissa regler för inspektioner som utförs av kommissionens veterinärexperter och om fastställande av veteri
närenheter i Traces (EUT L 296, 12.11.2009, s. 1). 



(6)  I bilaga II till beslut 2009/821/EG fastställs förteckningen över centrala, regionala och lokala enheter i det 
integrerade veterinärdatasystemet (Traces). 

(7)  Italien och Nederländerna har meddelat att vissa ändringar bör göras för dessa medlemsstater i förteckningarna 
över centrala, regionala och lokala enheter i Traces i bilaga II till beslut 2009/821/EG. 

(8)  Beslut 2009/821/EG bör därför ändras i enlighet med detta. 

(9)  De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med yttrandet från ständiga kommittén för växter, djur, 
livsmedel och foder. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilagorna I och II till beslut 2009/821/EG ska ändras i enlighet med bilagan till det här beslutet. 

Artikel 2 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i Bryssel den 12 juni 2015. 

På kommissionens vägnar 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Ledamot av kommissionen  
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BILAGA 

Bilagorna I och II till beslut 2009/821/EG ska ändras på följande sätt:  

1. Bilaga I ska ändras på följande sätt: 

a)  I delen rörande Belgien ska uppgifterna om Brussel-Zaventem ersättas med följande: 

”Brussel-Zaventem 

Bruxelles-Zaventem 
BE BRU 4 A 

Flight Care 2 NHC(2) U, E, O 

Avia Partner HC(2)  

WFS HC-T(2)  

Swiss Port HC(2)”   

b)  I delen rörande Danmark ska uppgifterna om hamnen i Aalborg 1 (Greenland Port) 1 utgå. 

c)  Delen rörande Tyskland ska ändras på följande sätt: 

i)  Uppgifterna om hamnen i Bremen ska ersättas med följande: 

”Bremen DE BRE 1 P  
HC, NHC  

Holzhafen NHC-NT”   

ii)  Uppgifterna om Hamburg Hafen ska ersättas med följande: 

”Hamburg Hafen DE HAM 1 P 
Altenwerder Kirchtal HC, NHC-T(FR), NHC-NT  

Reiherdamm HC, NHC-T(FR), NHC-NT”   

d)  I delen rörande Grekland ska uppgifterna om järnvägen i Idomeni ersättas med följande: 

”Idomeni GR EID 2 F  HC(2)”   

e)  I delen rörande Spanien ska uppgifterna om hamnen i Vigo ersättas med följande: 

”Vigo ES VGO 1 P 

T.C. Guixar HC, NHC-T(FR), NHC-NT  

Frioya HC-T(FR)(2)(3)  

Frigalsa (*) HC-T(FR)(2)(3) (*)  

Pescanova HC-T(FR)(2)(3)  

Fandicosta (*) HC-T(FR)(2)(3) (*)  

Frig. Morrazo HC-T(FR)(3)”   
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f)  I delen rörande Italien ska uppgifterna om flygplatsen Roma-Fiumicino ersättas med följande: 

”Roma-Fiumicino IT FCO 4 A 

Alitalia Società Aerea 
Italiana 

HC(2)  

FLE HC(2), NHC(2)  

Isola Veterinaria 
ADR  

U, E, O”  

g)  Delen rörande Lettland ska ändras på följande sätt: 

i)  Uppgifterna om Riga (flygplats) ska ersättas med följande: 

”Riga (flygplats) LV RIX 4 A  HC(2), NHC(2)”   

ii)  Uppgifterna om hamnen i Riga (BFT) ska ersättas med följande: 

”Riga (BFT) LV RIX 1b P  HC(2)”   

h)  Delen rörande Nederländerna ska ändras på följande sätt: 

i)  Uppgifterna om hamnen i Amsterdam ska ersättas med följande: 

”Amsterdam NL AMS 1 P 

Cornelis Vrolijk HC-T(FR)(2)(3)  

Daalimpex, Velsen HC-T  

PCA HC(2), NHC(2)  

Kloosterboer Ijmui
den 

HC-T(FR)  

Blankendaal Coldsto
res, Velsen 

HC-T(FR)(2)”   

ii)  Uppgifterna om hamnen i Vlissingen ska ersättas med följande: 

”Vlissingen NL VLI 1 P Kloosterboer Fin
landweg 

HC(2), NHC-T(FR)(2)”   

i)  Delen rörande Förenade kungariket ska ändras på följande sätt: 

i)  Uppgifterna om flygplatsen i Gatwick ska ersättas med följande: 

”Gatwick GB LGW 4 A 
IC 1  O(14) 

IC 2 HC(1)(2), NHC(2)”   

ii)  Uppgifterna om flygplatsen i Manston ska utgå. 
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2. Bilaga II ska ändras på följande sätt: 

a)  Delen rörande Italien ska ändras på följande sätt: 

i)  Uppgifterna om den lokala enheten ”IT01008 RAVENNA” ska ersättas med följande: 

”IT01008 AZIENDA USL DELLA ROMAGNA”  

ii)  Uppgifterna om den lokala enheten ”IT00306 ALTO FRIULI” ska ersättas med följande: 

”IT00306 ALTO FRIULI–COLLINARE–MEDIO FRIULI”  

iii)  Uppgifterna om den lokala enheten ”IT00206 ISONTINA” ska ersättas med följande: 

”IT00206 BASSA FRIULANA–ISONTINA”  

iv)  Uppgifterna om den lokala enheten ”IT00406 MEDIO FRIULI” ska ersättas med följande: 

”IT00406 FRIULI CENTRALE”  

v)  Uppgifterna om den lokala enheten ”IT01209 VIAREGGIO” ska ersättas med följande: 

”IT01209 VERSILIA”  

vi)  Uppgifterna om den lokala enheten ”IT01705 ESTE MONSELICE MONTAGNANA” ska ersättas med följande: 

”IT01705 MONSELICE”  

vii)  Uppgifterna om följande lokala enheter ska utgå: 

”IT01315 SALERNO 3” 

”IT01208 CESENA” 

”IT01108 FORLÌ” 

”IT01308 RIMINI” 

”IT00506 BASSA FRIULANA” 

”IT00916 FG/3”  

b)  Delen rörande Nederländerna ska ändras på följande sätt: 

i)  Uppgifterna om den centrala enheten ”NL00000 NVWA” ska ersättas med följande: 

”NL00000 NEDERLANDSE VOEDSEL- EN WARENAUTORITEIT”  
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ii)  Uppgifterna om den regionala enheten ”NL00001 NVWA NOORD” ska ersättas med följande: 

”NL00001 NEDERLANDSE VOEDSEL- EN WARENAUTORITEIT”  

iii)  Uppgifterna om följande regionala och lokala enheter ska utgå: 

”NL01201 LVE NOORD 

NL00002 NVWA NOORDWEST 

NL01302 LVE NOORDWEST 

NL00003 NVWA OOST 

NL01403 LVE OOST 

NL00004 NVWA ZUID 

NL01504 LVE ZUID 

NL00005 NVWA ZUIDWEST 

NL01605 LVE ZUIDWEST”.   
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